
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 700 H&H NE

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 700 H&H NE
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013061
Mfr. No.: 3738411
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitsanleitung für den Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 700 H&amp;H NE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE. Diese Anleitung
bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts, um Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen befolgen, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.
Erweiterte Rückrufe: Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen, die für dieses Produkt
gelten könnten.
OnlineEinkäufe: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass Kinder und andere schutzbedürftige Gruppen
nicht mit dem Produkt in Kontakt kommen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich regelmäßig über Sicherheitswarnungen über das Safety
GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeiden Sie Verletzungen: Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen und
Handschuhe, wenn Sie mit dem Die arbeiten.
Aufbewahrung: Bewahren Sie das Produkt an einem sicheren Ort auf, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfung vor der Nutzung: Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Benutzung auf Beschädigungen oder
Abnutzung.
Sichere Handhabung: Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und folgen Sie den
Anweisungen zur Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Presse stabil steht und auf einer ebenen Fläche platziert ist.
Befestigen Sie die Die gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Presse.
Überprüfen Sie die Position der Die mit der Sicherungsmutter, um sicherzustellen, dass sie korrekt
sitzt.

Nutzung:

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in die Die.
Achten Sie darauf, dass die Hülse gleichmäßig in die Die eingeführt wird.
Ziehen Sie die Hülse nach dem Kalibrieren vorsichtig aus der Die heraus.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Form und Halsanspannung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige EUKontaktstelle. Dort erhalten
Sie Hilfe zu Sicherheitsanfragen und weiteren Anliegen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Nutzung des Full Length Die von höchster Bedeutung ist. Indem Sie
diese Anweisungen befolgen, tragen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer bei. Viel Erfolg bei
der Verwendung Ihres Produkts!
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Full Length Die 1 1/4 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the die.
Report any unsafe conditions or incidents to relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use of the die can lead to accidents or injuries.
Ensure the die is securely mounted in the press to prevent movement during use.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended pressure limits while using the die.
Always use the die in a wellventilated area to avoid inhaling any fumes or dust.
Never attempt to modify the die or its components, as this may compromise safety.

Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Do not use the die if you are under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is turned off and unplugged before installation.
Securely attach the Full Length Die 1 1/4 to the press using the lock nut.
Confirm that the die is properly aligned with the ram of the press.

Usage:

Insert the cartridge case into the die.
Gently push the case into the die until it is fully seated.
The neck of the case will be calibrated as it is moved out of the die.
Regularly check the neck tension of the cartridge case to ensure proper sizing.

Maintenance:

Clean the die regularly to prevent buildup of debris.
Replace any worn components, including the expander and ejector pin, as needed.
Store the die in a dry place to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in household waste. Instead, contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Full Length Die 1 1/4, please refer to the user manual or consult with a
qualified professional for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Full Length Die 1 1/4. Your adherence to these guidelines ensures a
safer and more effective reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/4 para 700 H&amp;H NE. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo en el dimensionamiento de casquillos de cartucho. Sin embargo, es importante que
sigas las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el die antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el die si está dañado o si los componentes están desgastados.
Utiliza el die solo para el propósito para el cual fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos durante el uso.
Utiliza guantes para proteger tus manos de bordes afilados o piezas en movimiento.
Asegúrate de que la prensa esté correctamente ajustada y segura antes de comenzar a trabajar.
No fuerces el die si encuentras resistencia; esto puede causar daños al producto o lesiones.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die

Coloca el die en la prensa y asegúralo con la tuerca de bloqueo.
Verifica que el die esté en la posición correcta antes de apretar la tuerca.

Uso del Die

Introduce el casquillo de cartucho en el die.
Asegúrate de que el casquillo esté correctamente alineado.
Acciona la prensa para calibrar el casquillo.
Revisa el casquillo para asegurarte de que la calibración se haya realizado correctamente.

Mantenimiento

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Reemplaza el expander y el pin de eyección si es necesario, siguiendo las instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die o si está dañado irreparablemente, elimínalo de manera responsable.
Consulta las directrices locales sobre la eliminación de productos metálicos y piezas de maquinaria.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más asistencia o tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto, consulta el manual o busca el
contacto de soporte del fabricante en la documentación incluida con el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con el Die de Longitud
Completa 1 1/4 para 700 H&amp;H NE sea segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones
sobre el producto y a cualquier aviso de seguridad que pueda surgir.
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Guide de Sécurité pour le Die de Longueur Complète
1 1/4 700 H&amp;H NE

Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée
du Die de Longueur Complète 1 1/4 700 H&amp;H NE. En suivant ces instructions, vous minimiserez les risques
associés à l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du die et des composants pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die.
Utilisez le die uniquement avec les cartouches pour lesquelles il est conçu.
Ne forcez pas le die si vous rencontrez une résistance excessive lors de l'installation ou de l'utilisation.
Assurezvous que le die est correctement fixé à la presse avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le die ou ses composants sans autorisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de la Presse : Assurezvous que la presse est propre et en bon état.
Fixation du Die :

Insérez le die dans la presse.
Serrez l'écrou de verrouillage pour maintenir le die en place.

Vérification de l'Alignement : Assurezvous que le die est correctement aligné avec l'axe de la presse.

Utilisation

Calibration de l'Étui :
Poussez l'étui de cartouche dans le die.
Laissez le die calibrer le col de l'étui lors du retrait.

Remplacement des Composants :
Si nécessaire, remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions dans le
manuel.

Contrôle de Sécurité :
Vérifiez régulièrement les composants pour tout signe d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du Die de
Longueur Complète 1 1/4 700 H&amp;H NE. Restez vigilant et informé pour assurer votre sécurité et celle des
autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE.
Questo documento è progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le informazioni contenute in questa guida per ridurre al minimo i rischi e garantire una corretta
utilizzazione del die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e secondo le istruzioni fornite.
Mantieni il die e gli accessori in buone condizioni, evitando l'uso di strumenti danneggiati o usurati.
Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle procedure di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per ridurre il rischio di lesioni alle mani.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il die oltre le sue specifiche tecniche.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posizionamento del Die: Inserisci il die nella pressa e utilizza il dado di bloccaggio per fissarlo in posizione.
Calibrazione: Calibra il die spingendo il fondello della cartuccia nel die. Questo assicura che il fondello sia
dimensionato correttamente.
Controllo del Collo: Dopo l'estrazione, controlla che il collo della cartuccia sia calibrato dall'interno.

Uso

Utilizza il die per dimensionare il fondello della cartuccia su tutta la lunghezza.
Assicurati che l'espansore rimovibile e il perno espulsore di primer siano installati correttamente.
Sostituisci facilmente spindles, espansori e perni espulsori se necessario, seguendo le istruzioni fornite nel
manuale.
Segui attentamente le indicazioni per garantire una corretta tensione del collo della cartuccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il die e i suoi componenti nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei
rifiuti.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per le domande sulla sicurezza.

Si prega di tenere presente che il rispetto di queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile
del Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Die FL 1 1/4

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Die FL 1 1/4. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego obsługi i konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny die, aby uniknąć awarii podczas użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu do odpowiednich służb.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Nie używaj die, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane w prasie przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać die samodzielnie, skontaktuj się z producentem w przypadku
problemów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Die:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj die na wrzecionie prasy, używając nakrętki blokującej do stabilizacji.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo ustawione przed rozpoczęciem kalibracji.

Kalibracja:

Włóż łuskę naboju do die.
Wciśnij łuskę do die, aby przeprowadzić kalibrację szyjki.
Wyciągnij łuskę z die, aby upewnić się, że szyjka jest prawidłowo uformowana.

Wymiana komponentów:

W razie potrzeby wymień wrzeciona, ekspander lub bolec wyrzucający, postępując zgodnie z
instrukcjami w podręczniku.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są odpowiednio zamocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktów do ogólnych pojemników na odpady, jeśli są one wykonane z materiałów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki do odpowiednich organów.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego
użytkowania Die FL 1 1/4.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 700 H&amp;H NE

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoittamaan tarkoitukseen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Vältä vaatteiden tai hiusten joutumista liikkuviin osiin.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä tai puristin on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä FLdie puristimeen lukitusmutterilla varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että irrotettava laajentaja ja primäärin poistopinni ovat oikein asennettu.

Käyttö

Työnnä patruunakuori dieeseen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Kalibroi kuoren kaula työnnön aikana.
Seuraa tarkasti, että dieen oikea sijainti puristimessa on asetettu oikein.
Tarkista, että kaikki komponentit ovat kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisäohjeita tai apua tuotteen käytössä, voit löytää käyttöoppaan, joka sisältää lisätietoja tarvikkeista ja
varaosista. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot ennen yhteydenottoa.

Yhteenveto
Oikea käyttö ja huolellinen noudattaminen turvallisuusohjeita auttavat varmistamaan, että voit käyttää Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE tuotetta turvallisesti. Muista aina tarkistaa mahdolliset vaarat ja käyttää
tarvittavia suojavarusteita.



Pidä tuote ja sen osat huolellisessa kunnossa ja noudata ohjeita, jotta voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta
käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 700 H&amp;H NE

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE. Denna produkt är utformad för att
kalibrera hylsor i full längd och säkerställa en korrekt passform. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktion är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Följ alltid kalibreringsinstruktionerna noggrant för att undvika skador på hylsor eller verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och tillbehör tillgängliga.
Läs igenom manualen noggrant innan du börjar.

Installation:

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera positionen för duken med låsmuttern för att säkerställa korrekt kalibrering.

Användning:

Tryck in hylsan i duken för att påbörja kalibreringsprocessen.
Observera att hylsans nacke kalibreras från insidan när den rör sig ut ur duken.
Byt ut spindlar, expander eller utdragspinne vid behov för att säkerställa optimal prestanda.

Avslutning:

Rengör produkten efter användning för att förlänga livslängden.
Förvara produkten på en säker plats.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens artikelnummer tillgängligt för snabb hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání produktu: Full Length
Die 1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 700 H&amp;H NE. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní používání při kalibraci nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon produktu,
prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně prostudujte tento návod.
Při práci s nábojnicemi a reloadingovými zařízeními vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Dbejte na to, aby děti neměly přístup k produktu a pracovním nástrojům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Nepoužívejte die, pokud jste si jisti, že je poškozené nebo opotřebované.
Při kalibraci nábojnic se ujistěte, že je nábojnice správně zasunuta do dies.
Nikdy se nedotýkejte expanderu nebo vyhazovacího pinu během procesu kalibrace.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o správnosti používání, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Upevněte die do lisovny pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, že je die správně umístěno a pevně zajištěno.

Použití:

Vložte nábojnici do dies.
Pomalu a rovnoměrně zatlačte na lis, dokud není nábojnice kalibrována.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici z dies.
Zkontrolujte, zda je hrdlo nábojnice správně tvarováno a zda splňuje požadované specifikace.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a vyměňujte opotřebované součásti, jako jsou vřetena, expander a vyhazovací
pin.
Udržujte die čisté a suché, abyste zajistili dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte die jako běžný odpad; zvažte recyklaci nebo specializovanou likvidaci.
Ujistěte se, že všechny nebezpečné součásti byly odstraněny a bezpečně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby další podpory se obraťte na svého dodavatele nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po
ruce číslo článku produktu pro usnadnění komunikace.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání produktu.


